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? Előfizetési feltételek 

Fizetendő Debreczenbeii. 
Egész évre 2 frt. 
Fél évre 1 „ 
Negyed évre 50 kr. 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

, DEBlUN-iraiMI „ 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dttftk : "N 
[I Négy-hasábos petit sorért 5 kr; tőbbszö-
i! rínél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetésüknél nagyon 
kedvező engedmények tétötnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyí l t té r iben megjelenő közlemény 

minden peti t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Üsáthy Károly és Telegdi K. 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldherger Á. V. és Haawmton ós Voghr, 
Hócflben, Prágában Haasenstein és Vogler, 
A. Oppelik, Bchaleck JrL, Stern Mór és 
Páriában, Hamburgban és Majnai-Frank-
furlhuu: (r. L. Daube én Mosse Rudolf ú 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. J 

Andor. 
(***) K i v á 1 0 költő versben énekli meg 

ma e nevet. — A lapok arczképét hozzák a 
h a j d a- m e g y e i nagy birtokosnak, kinek neve 
ma a legemlegetettebb azon adománylevél kö­
vetkeztében, melyet az adományozó az akadé­
mia elnökéhez intézett s mely igy szól: 

„Tisztelt elnök Ur! A m. tud. Akadémiának 
alapszabályiig megállapított czéljai közé tartozik : 
a hazának minden tekintetben megismertetése és a 
tudományos munkásság é l e s z t é s e jutalomtételek 
utján is. Búváraink szorgalma, az Akadémia bőke­
zűségétől támogatva, sok rendkívül becses adalék­
kal gazdagította már is irodalmunkat. Olyan alap­
vető munkák azonban, melyek az eddigi eredmé­
nyeket a tudomány mai állásának megfelelő feldol­
gozásban adnák s á további kutatásnak irányait 
megjelölnék, majdnem teljesen hiányzanak. | Eme 
hiáuy pótlására a m. tud. Akadémiának ezennel 
100,000 azaz százezer frtot ajánlok fel, s ez össze­
get 1890. október 7-től kezdve öt egyenlő évi rész^ 
létben fogom évről-évre a m. tud. Akadémia pénz 
tárába befizetni. Az összeg mikénti felhasználására 
nézve egyedül a következőket kötném ki: 1. A m. 
tud. akadémia, ha lehetséges, még a jelen évben, de 
legkésőbb az 1890-ik évi nagygyűlésen titkos pá­
lyázatot hirdet a következő munkák Írására, u 
ni.: Magyar nyelvtanra, magyar irodalomtörténetre, 
Magyarország földrajzára, Magyarország közgazda­
ságára, Magyarország geológiájára, Magyarország 
miueralogiájára, Magyarország flórájára, Magyaror­
szág faunájára. 2, Egy-egy munka legfölebb 150 
nyomatott ivre terjedhet. 3. A pálya-dij külön-külön 
10,000, azaz tízezer forint, mely azonban csak ab­
szolút becsű munkának ítéltetik oda. 4. A pályamü­
vek benyújtásának határideje 1895. okt. 7-ike. A 
pályázat részleteinek megállapítására és az idevágó 
szabályzat kidolgozására a m. tud. Akadémiát kérem 
föl. Méltóztassék t. elnök ur jelen ajánlatomat me­
lyet, hogy kötelező erejű legyen, két barátom mint 
tanú, szíves lesz láttamozni, a m. tud. Akadémia 
mai összes ülése elé terjeszteni. Budapest, 1889. 
okt. 7. Semsey Andor a m. tud, Akadémia tiszteleti 
tagja. Előttünk: Gyulay Pál, Szily Kálmán." 

Mióta a nagy Széchényi szavai az emlé­
kezetes gyűlésben elhangzottak, az óta ehhez 
hasonló alapítványt az akadémia számára tudo­
másunk szerint nem tett senki. 

Hódolattal hajlunk meg e nagyszerű ado­
mány, de még inkább annak a fönnebbi ado­

mánylevélben kifejtett nemes és régen érzett 
hiányokat pótolni szándékozó intencziója előtt, 
de miután országosan tudva van, hogy a 
magyar tudományos akadémia már is oly óriási í 
vagyon birtokosa, mely vagyonát a nemzetre 
nézve az országos közvélemény szerint, nem 
tudja ez időben hasznosan gyümölcsöztetni: t, 
i., ugy és akként, hogy pl. kiadványainak meg 
volna azon termékenyítő ereje a nemzet zömére 
nézve, melyet az egyes alapítók czélul tűztek 
ki: mondjuk, a m. t. akadémiának lett volna mái-
régen kötelessége, hogy a fönnebbi munkákra 
a pályadijat (ha nem is oly meséset) kitűzzön. 

S ha ezeket cselekszi vala a m. t. akadé­
mia, ez esetben kettős czélt ér el; pro primo 
azt, bogy a magyar nemzet az óta már régen 
birja a fönuebbi hézagpótló műveket, pro se-
cundo azt, hogy ez adomány, ismerve a nagy­
lelkű adományozó önzetlen hazafiúi áldozat­
készséget, más, s o k k a l é g e t ő b b , s o k k a l 
v i t á l i s a b b érdekű közezélra fordittatik. 

És itt önkénytelenül is tollúnkra jő pl. az 
országos leienezház ügye, melyre már országos 
adakozás folyt, s mely még mindig a vajjudás 
nehéz napjait éli; avagy, hogy pro domo is 
beszéljünk, a mennyiben a hajdu-megyei Sem­
sey birtok, mely kiterjedésre nézve óriási s 
melynek művelésében a h a j d ú m e g y e i pór 

T Á 3 R , 0 3 5 A . . 

Sól ' l&a. 
(Rege.) 

irta : B i g n i ó Emíl ia . 
(Folytatás.) 

S a fenyvesben megpihenni 
Édes kéjü gondolat; 
Friss erőben kell, hogy tolje 
A mosolygó virradat. 

Nem tétováz pihenni tér 
S erősítő italát 
Felhórpenti s fáradt testét 
Nyugalomnak adja át. 
IHatterhes, lanyha szellő 
Szendergésbe ringatja 
Mig az álom tarka képe 
Szereitihez ragadja. 

Változnak az álom képek 
Mint a feihök az égen 
Majd boldogság, majd rettegés 
Yaa elrejtve méhében. 

Már honában jár s ele'be 
Egy szerény ház mosolyog, 
Ajka dalt zeng, mig hü szive 
Örömében feldobog 

Látja nőjét, hogy zsibongnak 
Körülte a gyermekek, 

n é p e z r e i v é r e s v e r e j t é k ü k e t é v t i ­
z e d e k s o r á n s ű r ű e n h u l l a l a k , nem 
érdemelne-e pl. ez, az istenadta hajdumegyei 
földnópe, egy „ h a j d u m e g y e i k ö z k ó r ­
h á z a t ? ! 0 

Mindezt ez idő szerint már post festam 
mondjuk el, s noha meg vagyunk győződve, 
hogy a nagy lelkű adományozó bőkezű figyel­
mét egykoron az ily emberbaráti s ismételten 
hangsúlyozni kívánjuk, hogy ily égető szüksé­
get pótló intézmények sem fogják elkerülni, 
mindazonáltal lehetlen kifejezést nem adunk ez 
örvendetes esemény őrömrivalgással kisért órá­
jában is annak, hogy: vajha tehetős főuraink 
nemes keblük sugalta adományaikat kétszeres 
értékre emelnék az által, hogy kipuhatolnák 
azt is, h o l l e g s z ü k s é g e s e b b a s e g é l y , 

Ölében a legkisebbel 
Nyájasan mint enyeleg. 

Hozzá fut a legnagyobbik 
Ösztönszerűleg kéri: 
Jó anyácskám mondd meg nekem, 
Édes apánk hol késik? 

Megrázkódik a gyöngéd nő 
S halksuíogva igy felei: 
Fiacskám ne kérdd : majd megjön 
Isten segítségéve], 

Mig igy beszél könny lopódzik 
Sötét fényű szemébe 
S áldást kér a magas égtől 
Távoli kedvesére 

Lelki szemmel szép álmában 
Látja mindest a vándor 
— Ne félj kedves, a kit féltesz 
Nem sokáig lesz távol. 

Vigasztald öt égi atyám 
Árvák Gondviselője, 
A meddig én megérkezem 
Bút oszlatni folőle 

Igy eseng, így imádkozik 
A gondos férj, jó atya 
— Halld mi zug a levegőben 
A bokort mi ingatja? 

Egyet villant, egyet dörrent 
És egy férfi lép elő 

m e r t ö r ö k i g a z s á g m a r a d a l a t i n 
k ö z m o n d á s : „ B i s d a t , q u i c i t o d a t . u 

Nagyvilági Mrek. 
— N a t á l i a B e l g r á d b a n . Natália volt 

királyné levelet irt fiának, Sándor Királynak, üe 
mvüi kapott rá választ, nmrt a király apja előleges 
beleegyezése nélkül, nem lép érintkezésbe anyjávul. 
Mennél inkább kiviláglik, hogy a királyi szülők 
közötti viszály kíegyenlithotetlen, annál szilárdabb 
a regeusségnek, mely kormánynak és pártjának 
felfogása, hogy az országot mindkét fél viszályaitól 
biztosítani kell. A kormány nem vonhatja ki magát 
ez óhaj teljesítése alól. Natália különben, hír sze­
rint, el vau tökélve, minden eshetőséggel szembe­
szállni, másrészről azonban számos barátja unszol' 
sának daczára sem fog kilépni eddig tanúsított 
passivitásából. Az indítványt melyet Natáliának a 
királyhoz való viszonyáról, a kormány hozzájárulá­
sával, a skupstina elé terjeszteni fognak, lényegében 
abból állana, hogy ugy Natáliának, mint Milánnak 

jjogát a Szerbiában való időzése ideiglenesen meg­
határozza és korlátozza. Natália el van tökéivé, 
hogy minden ily feltevésnek ellene szegül és arra 
hivatkozik, hogy ez állampolgári jogainak megszo­
rítását, tehát az alkotmány megváltoztatását joleiv 
tené. Erre pedig a kis skupstina annál kevésbbé 
illetékes, minthogy az uj alkotmány öt esztendő 
lefolyása előtt nem módosítható. Erzsébet romá­
niai királyné, hir szerint, szoros inkognitóban csak­
ugyan meglátogatta a párisi világkiállítást s egy 
hétig időzött Parisban; hogy rá ne ismerjenek, 
mély gyászban és sűrűn lefátyolozva járt. A x első 
mise Mayerl ingben. A trónörökös tragédiája 
színhelyén, a kolostorrá változott mayerlingi kas> 
télyban, a napokban volt első isteni tisztelet. Mayer 
prelátus, bécsi udvari lelkész fölszentelte a kápol­
nát, mely a trónörökös halottas szobája helyén emel-
liéMk. s megáldotta a karraelita-apáczák leendő lak­
helyét. Ezután misét mondott a kis kápolna oltárá­
nál, mely annak az ágynak a helyén emelkedik, 
melyben a trónörököst halva találták. Most már a 
karmelita-apáczák szigorú rendszabályai zárják el a 
világ szemei elől az egykori mayerlingi kastélyt, 
melyhez az a gyászos esemény fűződik. — Kolera-

! hírek érkeznek ismét keletről. A „Linda" nevű 
angol gőzös fedélzetén Port Saidtói ílullba menet 
két kolera eset fordult elő. Máltában az említett 
gőzöst szigorú vesztegzár alá helyezték. Mezopo­
támiában pedig hir, szerint, nagyban pusztít a vé­
szes járvány. Két hónap óta 5983 koleraeset fordult 
elő s jelenleg naponként 200-ra megy a kolerában 
elhaltak száma. — N a g y botrány volt kedden a 
párisi börzén: a helyeken összepöröltek s hatalmas 
verekedés támadt botokkal, esernyőkkel és csak 
akkor lett vége, mikor a felügyelőség eloltatta a 
villámlámpákat; az árjegyzés elmaradt. — Ferdi­
nánd fej edeleni e héten elhagyta Szófiát és 
Bécsbe utazott, illetőleg onuét tovább Ebenthalba 
Klementina herczegnéhez. Miután a bolgár fejede­
lem kétéves uralkodása óta, most hagyta el első 
ízben országát, kiáltványt intézett népéhez, melyben 

Koczajara felreng a sziv 
Megrendül az agyvelő. 

Vigasztalhatod Ég ura, 
Ez nem teszi többé már! 
Szólott Zomátt, a haramja, 
S ajkán undok mosoly jár. 

Kapzsi vágygyal bontogatja 
A vándor kis bőröndjét, 
Kikapja a pé»izt belőle 
S többjét rúgja szerteszét 

A halottnak veit megmozdul, 
S felkarra támaszkodik 
Gyilkos, rabló Istetiátka! 
Szava akad — haldoklik 

Istent hívod tanúdnak? 
Tudd, a hol az ördög az ur, 
Nincs hatalma más arnok. 

Büszkén tekint, kihivólag 
Zomáu a mngas égre 
Mig a hullát megYetóleg 
Kevélyen rúgja íélre. 

Erejében elbizottan 
Nem ismer más hatalmat. 
Elfelejti gögjében hogy: 
Titok nincs a nap alatt. 

Elfelejti, kogy a gaztelt 
Csupán gaz veget érhet, ^ 

tudtul adja, hogy távollétében Staiubulov helyette­
síti. Ferdinánd fejedelem körülbelül köt hétig lesz 
távol. 

Hazai hírek. 
— A z as szony i r t ó . A esongrádmegyei 

nyolezszorus rablógyilkos, az asszony irtó Gyömbér 
Pál fölött aug. 12-én mondott ítéletet a szegedi 
törvényszék. Ez emberi szörnyeteg iszonyatos ke­
gyetlenséggel elpusztított egész családokat, néha 
pár forintért, czii'ra szűrért vagy solyoutkoiiúoérL. 
Jobbára asszonyok, gyönge, védtelen teremtésük 
voltak áldozatai, kiket irgalmatlanul legyilkolt, hogy 
eljie árulhassák. Hat rablógyilkosság, két gyilkos­
sági kísérlet és három vakmerő lopás bűne tűrbeli 
a gonosztevő lelkiismeretét, a kinek nem volt egyéb 
veszedelme a törvényszék előtt, minthogy „Kellett 
a pénz!" A szegedi törvényszék Gyömbér Pált a 
vádbeli csolekmények miatt kötélhalálra itélto. Teg­
nap délelőtt Széli Farkas kir. táblai bíró referálta 
ez ügyet az első büntető tanácsban. A kir. tábla 
azzal a változtatással, hogy a lopási eseteket is 
rablásoknak minősitetto, megerősítő a törvényszék 
által kiszabott halálos ítéletet. — Bűnvádi föl-

1 je lentós e g y képvise lő ellen. A székesfehér­
vári törvényszék a napokban Szendrey Gerzson, a 
dárdai kerület orsz, képviselője mentelmi jogának 
felfüggesztése iránt folyamodott a képviselőházhoz. 
Szendrey Gerzon ellen az a vád, hogy özvegy Fo-
rencziné székesfehérvári lakost szándékosan meg­
károsította. Egy 108 forintos váltóköveteléssel meg­
terhelte az özvegy házát, azt elárvereztette és maga 
meg is vette. Ferencziné ügyvédje erre megtette 
Szendrey Gerzson ellen a följelentést s ez alkalom­
mal állítólag az tűnt ki, hogy a Szendrey váltóján 
szereplő személyek egyáltalán nem is adósai Szend-
reynek. —- A tábornoki karban legközelebb 
alkalmasint még több változás fog történni. Katonai 
körökben beszélik, hogy Griief Ede lovassági tábor­
nok és honvédfőparancsnoksági adlatus nyugalomba 
lép, utódjául pedig a pozsonyi honvédkeriilet pa­
rancsnokát, Forinyák Gyula altábornagyot emle­
getik. — Szegedi hajók — Oroszoknak. 
Eljönnek Szegedig különféle vizi járműveket Yenni 
az oroszok, akik, mint a sajtókban szellőztetve volt, 
terjeszkednek lent a romániai Dunaágon. Már a 
tavaszszal jártak Szegeden orosz ágensek, kik nagy 
gabonás hajókat kerestek és vettek. Azóta többször 
megfordultak itt. Most mint a „Szegedi Napló" írja, 
egy muszka-pénzü görög ágens van ismét Szegeden s 
vásárt csinál szegedi gazdákkal,kiktől gabonás vizi-
járműket vett a romániai Dunán alakuló orosz gőz-
hajózási-társaság részére. A tavasz óta több mint 
tíz nagy hajót vettek csak Szegeden az oroszok 
részére, — N y i r e g y h á z a városatyáin és elöljá­
róin szintén megesett, hogy midőn most díszpol­
gárrá akarták megválasztani Kossuth Lajost, eszükbe 
jutott, hogy már rég választottak, de elfelejtették 
Kossuthot erről értesíteni. — Zóna-táviratok. 
Baross miniszternek egy ujabb nagyfontosságú terve 
van. A vasúti zóna ugy-ahogy sikerült s most már a 
t á v i r a t i z ó n á k b e h o z t a l a f ö l ö t t tanako­
dik a miniszter. Helyi vagy szomszédos forgalmi 

S eléri az Isten keze 
A büntető Ítélet 

Megyén tovább ée szemében 
Kűrhozatos tűz ragyog. 
Mintha lelkében lennének 
A pokoli fojzatok. 

A malom völgy fele halad 
Megáll a kis ház elölt. 
Körül néz ós sípjába fií 
S fut o hang a hegytetőn. 

Belép, komor, sötét szoba 
Fogadja a jövevényt, 
Ablaknak csúfolt kis lyuk csak 
Vet ez odúba napfényt. 

Nem sokára léptek zaja 
Zavarja meg a magányt, 
A sípszóra lopva tért meg 
Egyenkint a liz zsivány 

Mogorván települnek le 
A hosszú asztal mellé. 
Rablott holmit szótalanul 
Ki rakják Zomán elé. 

Zomán nem is nyúl a kincshez, 
Hanem tompán kérdező 
Hívásomra az uiolsó 
Eddig még nem érkezek. 

(Folyt, köv ) 

JfeAai számrauSsLliOíz e g y f e l ív sxielléJ*.let v a n osatolva* 
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sürgönyöknél egy szó fél k r a j c z á r lesz, az 
ország többi területeié pedig egy szó egy krajczár. 
A távirati alapdijat nem készpénzben, hanem bé­
lyegilletékekben kell majd a távirdalapra ragasztani. 

HÍREK. 
- Lapunk sajtópere. E lap folyó évi 

márczius 10-diki számában egy czikket közöltünk e 
czimen : „Debreczen a 25-dik § ellen"; ezen czikk a 
Dr. Kóla János, Nemes Kálmán és Tóby István urak | 
ismert s akkori időben kiváló politikai hullámot j 
vert köztudomású nyilatkozatát tartalmazta, melyhez 
lapunk felelős szerkesztője egy pár nemzeti önérzet-
sugalta megjegyzést csatolt. — A királyi ügyészség 
e miatt —hirszerint besúgás alapján —pert indított! 
ellenünk, „sajtó rendőri kihágás" czimen, miután a 
lapnak politikai kaucziója nincs — Ez ügyben ugy 
a lap kiadóját Zicherman Hermant, mint a lap fel. 
szerkesztőjét, Tóth Lászlót, Szabó J. vizsgáló-biró 
hallgatta ki. A vizsgálat során lapunk f. szerkesztője 
szívesen beismerte, hogy a czikket ő irta s azért a 
felelősséget elvállalja, egyszersmind hangsúlyozni 
kívánta, hogy azért kisérte az illető nyilatkozatot 
pár ártatlan megjegyzéssel, „mert azon felfogásban 
éit és él, miszerint azok, a kik a nemzeti nyelvet 
akár v a l ó d i , akár k é p z e l t indokból féltik, 
mindenkor megérdemlik minden m a g y a r h í r ­
l a p í r ó eiimerését. Hangsúlyozta továbbá, hogy 
meggyőződése szerint „a n e m z e t i n y e l v fél­
t é k e n y ő r z é s e m i n d e n k o r és m i n d e n h a 
f e l ü l á l l o t t m i n d e n p á r t k é r d é s e n és 
m i n d e n p o l i t i k á n . " — A királyi ügyészség 
ez ügyben politikai szakértőkül felkérte Liszka 
Nándor jogakadémiai igazgatótanárt és Vértesi Ar­
noldot a „Debr. E." fel. szerkesztőjét, kik bölcs 
és hazafias felfogásból kiindulva, (melyért e helyen i 
is köszönetet mondunk), egyhangúlag oda nyilat-j 
koztak, hogy a hivatolt czikk „ p o l i t i k a i c z i k k 
nek nem t e k i n t h e t ő . " A kir. törvényszék a 
vád alá helyezés kérdésével múlt heti ülésében 
foglalkozott s a következő v é g z é s t hozta : 
8366. B. 

- Róm. katfa. énekkar. Rég érzett hiá-[láttuk. Hatásos, jó népszínmű, mely némi hiányaij 
nyon kivánt segíteni a róm. kath. hivek körében mellet is megmarad, a műsoron. A czimszerepben 

1889. V é g z é s . 
Zichermann Hermann és Tóth László ellen' az 

1848. év XVIII. t. ez. 30 §-ába ütköző sajtó ren 
dőrikihágás miatt megkezdett vizsgálat büntethető 
cselekmény tényálladékának meg nem állapittatása 
miatt megszüntettetik. 

I n d o k o k : 
Minthogy a Zichermann Hermann kiadása és 

Tóth László felelős szerkesztése mellett megjelenő 
„Debreczen Nagyváradi Értesítő" czimü társadalmi 
és vegyestartalmu hetilap f. 1889. évi márczius hó 
10-én megjelent 10-ik számának „ H í r e k " rova­
tában „Debreczen a 25 §. ellen" feliratú politikai 
tartalommal bírónak mutatkozó czikk közlése miatt 
megindított vizsgálat folyamán kihallgatott szak­
értők egyhangúlag oda nyilatkoztak, hogy az eljá­
rás alapját képező hírlapi czikk politikai czikknek 
nem tekinthető, ennél fogva panaszlottak ellen az 
1848 évi XVIII. t. ez. 30 §-ába ütköző "sajtórendőri 
kihágás tényálladéka megállapítható nem lévén; 
a további bűnvádi eljárást megszüntetni 
kel lett . 

Kelt a debreczeni törvényszék büntető osztá­
lyának 1989. évi október hó 3-án tartott üléséből. 

J e 1 e n f f y, G ü n t h er. 
elnök. jegyző. 

Ezzel tehát az oly nagy vihart keltett 25. § 
utolsó hullámgyürüje is elsimult városunkban. 

— Okt. 6-dika városunkban. Az eddi­
ginél szélesebb körben folyt le e gyászünnepély. Az 
uj ref. templomban és a róm. kath. templomban volt! 
ünnepély. Amott vidéki lelkészek, az 1848/49-diki 
honvédegylet tagjai, Csutak Kálmán ezredes veze­
tése alatt s tépett zászlójukkal jelentek meg. K. 
Tóth Kálmán lelkész nagyhatású beszédet mondott 
szószékről s városi dalegylet énekelt. A róm. kath 
templomban Szakszó Rezső prépost-plébános mon­
dott gyászmisét és a ravatalt régi honvédek állták 
körül. A templom szorongási megtelt közönséggel, 
ott volt városunk első polgára Simonffy Imre pol­
gármester is. 

— Le lkészvá lasz tás . Theologiai akadé­
miánk egyik közelebb végzett kitűnő hallgatóját a 
külföldi egyetemeket is látogatott S z i k s z a y Zol 
tán, a népes és elsőrangú m.-szigeti ev. ref. lelké 
szí állomásra nagy szavazattöbbséggel megválaszta 
tott. S z i k s z a y Zoltán bár aránylag igen fiatal 
ember, teljesen megérdemli a szigeti kálvinisták 
bizalmát, mert nem csak képzett theologus, de ki­
váló szónok és a társas életnek kedvelt tagja. Beik' 
tatása még e hó folyamában meglesz. 

— A h e l y b e l i lövésztársulat ma folyó 
október hó 13-án vasárnap délelőtt 10 órakor a 
városháza nagytanácstermében rendes évi és egy 
szersmind tisztújító közgyűlést tart, mivel az előző 
közgyűlésen a tagok határozatképes számmal nem 
jelentek meg. 

— Bignio Lajos az európai hirnevü ének 
művész, ki egyedül viseli a magyar származású 
művészek közül a megtisztelő „cs. és kir. kamara 
énekes" czimet — e hó 18-én a városi színházban 
nagyérdekü hangversenyt ad. Énekelni fog Wagner, 
Verdi, Bethoven, Meyerbeer, Liszt, Schumann, 
Mozkowszki, Chopin és Tawre szerzeményeiből. 
Közreműködik az estén Weber Emil zongoraművész 
is. Ajánljuk a hangversenyt a debreczeni művelt 
közönség figyelmébe annyival is inkább mert Bignió 
a kiváló művész, debreczeni illetőségű. 

— A ko l lég iumi ifjúság1 köréből. A 
hittanhallgatók önképző társulata szombaton tar­
totta alakuló közgyűlését elnökké választatott Sza-
bolcska Mihály szenior, alelnökké Báthory Gábor 
esk. felügyelő, főjegyzővé Csánky Béni 4 th., lap­
szerkesztőkké Kovács Ferencz és Bartók Jenő th. 
— Ugyanaznap alakult meg a hittanhallgatók segitő 
egyesület, melynek elnöke Szabolcska Mihály, alel­
nöke Kovács Ferencz. Mindkét egylet felügyelő ta­
nára Dicsőfi József. 

— F a c o m p e t e n o z i a k i v á l t á s a . Az 
1889/90. évi polgári failletmény okt. 15-től kezdve 
kiváltható a házipénztárnál. j 

S z a k s z ó Rezső préposti anonok, kinek kezdemé­
nyezésére mozgalom indult meg azon czélból, hogy 
isteni tiszteletek és körmenetek alkalmával csopor­
tos énekléssel emeljék a hivek az áhítatot. E czél 
ból az alakuló gyűlés múlt vasárnap délután ment 
végbe S z a k s z ó Rezső prépostkanonok elnöklete 
alatt, aki a védnökséget elvállalta. A férfikarban 
mintegy hatvanan iratkoztak be s szorgalmasan 
folynak a próbák a róm. kath. iskola helyiségében 
Sztudényi Gyula róm. kath. kántor szakavatott 
vezetése mellett. — A kik be akarnak a karba irat­
kozni, a debreczeni róm. kath. plébániai hivatalnál 
jelentkezhetnek. 

„Dénes n a p j a " alkalmából szerdán szá­
mosan keresték föl ugy a tiszti mint polgári körök­
ből jó kivánataikkal városunk közszeretetben álló 
két honYédhuszár századosát Kiss Dénes és Lőrin-
czy Dénes urakat. A jó kivánatokhoz mi is csatla­
kozunk. 

— Abony i Lajos Debreczenben, Ma 
vasárnap, ritka élvezetes, érdekes és jelentőségtel 
jes színházi esténk lesz. Ekkor kerül szinre másod­
szor a nagy sikert aratott népszínmű, a Magduska 
öröksége" s az előadásra városunkba érkezik annak 
érdemdús szerző x\b ony i L., kinek Debreczenben 
való időzését városunk vendégszeretete igyekezni 
fog kedvessé tenni. Abonyinak a debreczeni szín­
padról a „Panna asszony leánya" és a „Betyárken­
dője" népszínművét ösmerjűk, szép regényeit éí 
novelláit pedig széles körökben olvassák. 

— „ K r i s z t i á n i báosi"- t . (Van, ki e nevet 
nem ismeri?) a jeles rajztanárt, ki városunkból évti­
zedeken annyi jelest szolgáltatott a felsőbb rajzta­
nodák növendékei közé is, ujabban azon öröm érte, 
hogy nagy reményű fia, István, ki abpest^rajztanári 
képezde egyik legkiválóbb növendéke, ujabban K e 
l e t y K á r o l y , a hírneves képiró és intézeti igaz 
gató különös figyelmét is magára vonta egy, gypsz 
mintáról általa festett mithologiai képpel. Szerencsét; 
és kitartást kívánunk városunk e hivatott fiának, s' 
minél több örömet érdemes atyjának. 

— Uj hirdetés táblák. Zichermann H., 
lapunk kiadó tulajdonosa az uj köntöst öltött város-1 
háza főbejáratánál levő főoszlopra nem kiméivé 
költséget a városi tanács engedélye mellett ép oly 
diszes mint czélszerü hirdetési táblákat állíttatott 
fel. A város legélénkebb pontján felállított hirdetési 
táblák bizonyára kapósak lesznek a hirdető közön­
ség részéről. Ugyanily táblák lesznek felállítva a 
hentes-czéh tulajdonát képező ház Rózsatéri szegle­
tén is. 

— H e l y i termék. Derék munkát végzett 
G r ü n v a 1 d József, az ipar- és kereskedelmi kama­
ra már eddig is kiváló érdemeket szerzett fogalma­
zója. Hangya szorgalommal gyüjté össze ugyanis az 
.,Ipartörvény" hatályba léptének napjától kezdve 
1888. év végéig a miniszteri rendeleteket és elvi 
határozatokat kiegészítve valamint egyébb tanítá­
sokkal és jegyzetekkel is ellátva azokat. — A 
nagyszabású s 420 lapra terjedő mű "nemcsak sscá«4 
mottevő munka irodalmunkban, hanem nélkülöV 
hetién segéd eszköz ez minden jóravaló iparos 
kezében arra nézve, hogy biztos vezérfonalat nyújt­
son minden olyan iparügyi kérdésben, mely minden 
iparosnál minden lépten nyomon előadhatja magát. 
Valóban jó lélekkel ajánlhatjuk a jeles munkát az 
iparosok és ügyvédek figyelmébe. A nagy. szabású 
munka ára 2 írt 60 kr. Kötve 3 frt. 

Rendőri v izsgá lat . A II. kerületi ren­
dőrkapitányság a kerületébe eső bormérésekben az 
italokat és mérő edényeket gondosan megvizsgálta 
s arra az eredményre jutott miszerint csak négy 
h e l y e n szolgálták ki hamis mértékkel a vendége-

; míg a múltkori vizsgálatkor huszonhét ilyen 
helyet talált. 

Színházi műsor. Vasárnap 13-án al 
s z e r z ő t i s z t e l e t é r e i t t m á s o d s z o r pá­
ros bérletben „Magduska öröksége" népszínmű 
4 felvonásban uj dalokkal. — Hétfőn 14-én páratlan) 
bérletben „ S z i g e t v á r i v é r t a n u k " történeti 
szinmű Jókaitól. — Kedden ló-én páros bérletben 
i t t m á s o d s z o r : „ H a l u s k a B e n e d e k " éne 
kes bohózat 3 felvonásban. Szerdán, 16-án páratlan 
bérletben i t t h a r m a d s z o r : „ T i t k o s csók" 
víg operetté 3 felvonásban. — Csütöitökön, 17-én 
páros bérletben uj b e t a n u l á s s a l „ F a t i n i -
cza" nagyhatású operetté 3 felvonásban. — Pénte­
ken, 18-án I-ső (páratlan) szünetben B i g n i ó La-
j ó s n a k cs. és kir. kamarai énekesnek, és a m. kir. 
operaház elsőrendű énekművészének h a n g v e r ­
s e n y e érdekes kitűnő műsorral ezzel: „Vál 
u t á n " énekes bohózat 3 felvonásban. — Szombaton 
19-én páratlan bérletben „ J ú l i u s C á s ár" tra-
goedia, Shakespearetől. — Vasárnap, 20-án 
bérletben „Fe lhő K l á r i " népszínmű 3 felvo­
násban. 

— Ez aztán „félreértés/• A városunkban 
legközelebb lefolyt ellenőrzési szemle alkalmából 
történt, hogy egyik közel vidéki jómódú törvénybiró 
fia apjostól ott állt a szorongók között. Észrevétet­
vén a jelentkező a szolgabíró közbenjárása folytán 
eljutott odáig, hogy az őrt álló katona meg merte 
kérdezni az ellenőrzést vezető századostól, hogy 
N. N—t bebocsátbatja-e? Csukja be" hallszott 

.Jegeslegsürgősebb válasz," s a szolgálattevő őr mit| 
tehetett mást, mint standé pede becsukta az elleu-
őizési szemlére jelentkezőt, kinek édes apja majd 
meg ette kezét lábát azon idő alatt, mikorra fiát 
egyszerre beszólították, a mikor is kitűnt, hogy a 
munkálatot vezető százados e parancsot: „Csukja 
be!" az ajtóra értette, mely huzamosabb kinyitás 
által szenvedhetlen léghuzamot okozott. Persze, a 
félreértés kiderítése után emberünk volt az, ki leg­
hamarabb kikapta a lauffposzt. 

Színház. A múlt heti műsor változatos 
volt s az előadások mindig a kellő színvonalon állot­
tak. Szombaton: a „ R e z e r visták"-ban S. Vad-
nai Vilma mint Virányi R. énekesnő sok ügyesség­
gel, finomsággal és ' elegáncziával játszott s ugy^a 
„halász leányu-t, mint Gasparonéból a „tarantella" 
dalt elragadóan és kiváló Ízléssel énkelte. Buttert 
Balassa, az őrmestert Püspöki, Letrányit Hadai 

Somióné Vadnai Vilma ezúttal azt igazolta be mű­
vészi játékával, hogy a drámai szerepben is tud 
kitűnő lenni. — Balassának szintén kitűnő szerepe 
volt, ugy Hadainak is. Ellenben Hatvaui nagyon 
gyönge volt s ezt a szerepet Hadaynak, ezét Mol­
nárnak kellene játszani. - Hétfőn, „C lemen­
c e a u " dráma adatott. Molnár a czimpszerepben, 
Palotai Piroska mint Iza elfogadható alakítást adtak 
bár részünkről mind a kettőnél több erő és meleg­
ség érvényesülését szerettük Yolna látni, de az 5. 
felvonásban mind a ketten meglepő hatást értek el. 
Lászyné és Tőkés E. kitűnők voltak. Rónaszékiné 
nagyszerű öltözetével és szép alakjával feltűnő volt. 
A „F a t i n i e z a" operettben Vadnai Vilraa, Püs-
pöky, Valentin és Kopácsi J. osztoztak a sikerben, 
bár ez utóbbinál a nagyobb mérvű haladást a nyári 
gyakorlat után nem észleltük. De mindég szépül. 
A* karban egy erős tenor s egy szoprán hang rémi­
tőn kiszokott hangzani. Nem lehetne egy kicsit mér­
sékelni egy két hangon? —Az „Egér" szerdai 
előadásában Somló mint Max a czimszerepben pe­
dig Palotai Piroska jeleskedtek. Mellettök főkép 
Lásziné tűnt ki. — Csütörtökön és pénteken előa­
dott „ T i t k o s csók" uj operetté nem nagy hatást 
keltett, aminek nem az előadás volt az oka, mert az 
mi kívánni valót sem hagyott hátra. Az est sikerében 
már a mennyi volt — Vadnai Vilma, Locsarekné, 
Rónaszéky, Püspöky, Haday Kopácsi J. vehették ki 
a részöket. Hatvani ezúttal elég jó volt de ez a 
szerep sem felel meg hangjának. — Szombaton, 
„ H a l u s k a B e n e d e k " adatik. Vasárnap „M a g-
d u s k a ö r ö k s é g e " a szerző Abonyi Lajos jelen: 
létében. — Hétfőn, Jókai gyönyörű szomorú játéka 
„ S z i g e t v á r i v é r t a n u k . " Kedden, „ H a l u s k a 
B e n e d e k . " — Szerdán. „ T i t k o s Csák," (azt 
biszszük — utolszor) Csütörtökön, „ F a t i n i c z a . " 
— Pénteken Bignió Lajos (operai tag) hangver­

senye és „ V á l á s u tán ." —Szombaton: „ J ú l i u s 
C a e s a r " S e k s z p i r t ő l . — Vasárnap: „Fe lhő 
K l á r i . " A műsor eltekintve e két operetté gyors 
ismétlésétől drámai szempontból elismerésre méltó. 
Kérjük a magyar vígjáték irodalmi tárházát is párt­
fogásban részesíteni. — Valentin buzgó színigazga­
tónk Budapesten van, megszerezni a legújabb dara­
bokat. A „Baba t ü n d é r " czimü nagyhatású bal 
lett díszletei is készülnek s a tánezok betanitására 
Weisz Róza jő le a fővárosból. A közönséget feles 
legesnek tartjuk a színházba járásra buzditni. 

y - s . 
— A t izenket tedik vő l egény . Bukovina 

Idzest nevű falujában történt nemrég, hogy egy 
Nastasinka Magdolna nevű. 19 éves leány, kit a 
„falu gyöngyéinek neveztek, megmérgezte magát, 
ini'-or egy reggelen szobájába léptek, holtan talál­
ták ágyában. Öngyilkosságának oka sajátságos. Kí­
méletlenül üldözte a sors a szép leányt. Minden 
legény bolondult utána s minduntalan akadt kérője. 
De valahányszor a leányka beleegyezett a kötendői 
frigybe, mindannyiszor közbejött egy esemény, mely 
miatt az esküvő elmaradt. Első vőlegénye rövid) 
idővel a menyegző nap?ü előtt hirtelen halállal múlt 
ki, más négyet elvittek katonának, két vőlegénye 
véletlenül vizbe fúlt, az egyiknél kiiünt, hogy mái-
nős és neje Besszariában él, ketten pedig viszaléptek 
önként, mert kevés volt nekik a hozomány. E sze­
rint a leány tízszer járt jegyben s még sem került 
soha az oltár elé. Néhány héttel ezelőtt tizenegye­
dik kérőjének szerelmi vallomását hallgatta meg. A 
leány beleegyezett s a jövő tavaszra tűzték ki a 
lakodalom napját. Csakhogy ez a kérő is meggon-j 
dolta magát, hátat fordított a falunak s titokban! 
kivándorolt. Éz az elhagyott menyasszonyt annyiraj 
elkeserítette, hogy nem akarta többé megvárni váj­
jon a tizenkettedik vőlegény több szerencsét hoz-é 
rája, mint előzői. 

— Ingat lanok forgalma. A kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnál folyó évi szep­
tember 28-tól október 5-ig. Dr. Somogyi Zoltán és 
neje Balkó Ilona veszi Csáthy Károlyné Tóth Etelka 
és Tóth István házát 9500 forintért. — Kis József] 
és neje Birinyi Zsuzsanna veszik id. Horogh György 
és Tarcsi szőllője 2/8-ad részét 275 forintért. — 
Bodnár József és neje Bagdi Zsuzsanna veszik Nagy 
Sára Lakatos Istvánné szőllőjét 400 forintért. —• 
Lengyel Imre veszi Éles Zsigmond és neje Kajári 
Zsófia uj föld ét 790 frt 15 krajezárér — Possertj 
János és Kovács Gábor veszik Floszmann Márai 
homokkerti szőllőjét 2500 forintért. 

— R ö v i d hírek. A d e b r e c z e n i dal­
e g y l e t a budai dalárda 25 éves jubileumán f. hó 
10 11 és 12-dik napjain számos tagból álló küldött 
seggel képviselte magát. Ezenkívül a jubiláus dal 
egyletnek egy piros' selyem koszorú szallagot is, 
küld a dalegylet. — Tiz é v e s t a l á l k o z á s r a 
gyűltek össze múlt vasárnap azok, a kik ezelőtt 10 
évvel végeztek hittani tanfolyamot a debreczeni 
kollégiumban. — Akkor 27-en voltak; de csak 
12-en jelentek most meg.— O r s z á g o s v á s á r . 
A kereskedelemügyi miniszter megengedte, hogy a 
Szabolcsvármegye területéhez tartozó Nyir-Bátor; 
községben a folyó évi szeptember hó 12-ére esett, 
de teljesen meghiúsult marhavásár helyett folyó évi 
október 24 én pót marhavásár taatassék. — K öz-
g y ű 1 é s. Az alsó-szabolcsi-tiszai ármentesitő tár­
sulat — Dessewffy Aurél elnöklete alatt e héten 
rövid tartamú közgyűlést tartott Debreczenben. — 
A közgyűlés tárgyai közztil megemlítjük, hogy Gál 
Mihály elhunyt választmányi tag helyére Somossy 
Jenő Választatott meg. Küldöttek választattak a f. 
évi számadások megvizsgálására s a tiszavölgyi 
társulat nagygyűlésére megáilapittatott a jövő évi 
költségvetés, "Végül egyes apró jelentések tárgyal­
tattak. — A d e b r e c z e n i h o n v é d - e g y i e t 
sorsjátékánál következő főbb számok húzattak ki : 

"1,4426, 4829. Ezen számokra esik a három 
első legértékesebb nyeremény. — A d e b r e c z e n i 
i p a r - és k e r e s k e d e l m i k a m a r a Baross1 

miniszter által egybehívott szaktanácskozmányon, 
mely most folyt le a fővárosban az ipar- és keres­
kedelem fejlesztése érdekében Szesztina Lajos el­
nök, Szikszay Lajos alelnök és dr. Király Ferencz 
titkár képviselik. — L e l k é s z j e l ö l é s . A kis 

nyüvedi, Nánási Imre m.-telkii rendes. Bódogh Já­
nos siteri segéd-, és Nagy István kismarjai helyettes 
lelkész urak jelöltettek ki. — Á t h e l y e z é s . A 
múlt hó 22-én távozott el városunkból Zárába 39-ik 
házi ezredünk egy zászlóalja, tisztikarával együtt. 
Folyó hó 11-én a déli vonattal utazott azon zászló­
aljhoz Fehér Imre hadnagy is 100 főnyi ujonczczal. 
Fehér Imre" hadnagy ur városunk szülötte, fia Fehér 
Hermán nagy vendéglősnek. — A d e b r e c z e n i 
d a 1 e g y 1 e t küldöttei, szám szeriut húszan, csütör­
tökön délben utaztak el Lengyel Imre diszelnök 
vezetése alatt a budai dalárda 25 éves jubileumára, 
vivén magukkal egy gyönyörű piros selyem, arany­
hímzésű koszom szalagot. — A H o r t o b á g y o t 
eddig megkímélte a száj- és körömfájás ragadós 
betegség. — E héten azonban ez a járvány ott is 
jentkezett, még pedig a mátamögötti gulyában, a 
hol már kedden 107 darab marhán észlelték ezt a 
betegséget, Az óvó intézkedések azonnal megté­
tettek. 

— Hyxnen. A héten esküdött örök hűséget 
H.-Hadház főorvosa, Dr. K o v á c s Dánielnek bájos 
I l o n k a leánya, H -Böszörmény rendőr főkapitá­
nyának C z i k ó Istvánnak. — Nagy Sándor fű­
szerkereskedő tegnap, szombaton, esküdött örök 
hűséget T r áz sí Jolán kisasszonynak. Áldás az ifjú 
pár kedves frigyére. 

— Halálozások. C s i k ó s G é z a jogaka­
démiánk hallgatója e héten elhunyt. Temetése ked­
den ment végbe. A temetésen az akadémiai iíjuságon -
kívül ott volt az akadémiai, gymnasiumi tanári kar 
is. A sok szép koszorú közzül legszebb volt a jog­
hallgató ifjúságé ezen felírással „Csikós Gézának 
pályatársai." A temetőben Tankóczi Gyula IV. éves 
joghallhatő mondott megható lendületes beszédet a 
korán elhunyt ifjú felett. — B e r e g s z á s z o n 
elhunyt Vass Györgyné szül. Komjáthy Erzsébet 
asszony, a beregmegyei levéltárnok neje. A köz­
tiszteletben álló matróna ;elhaláIozása mély gyászt 
hozott dr. Vass Antal helybeli széles körökben ismert 
aljárásbiróra, ki édes anyját; továbbá Kosa Barna a 

D—nJ kedvelt tollú főmunkatársára, ki anyósát 
gyászolja az elhunytban. 

— Termény-piaczunkon az 1889. évi 
okt, hó 8-kán tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal : 
Egy m.-mázsa 

Búza . . . 
Kétszeres . 
Rozs . 
Árpa . . . 
Zab . . . 
Uj tengeri . . 
Köles . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj. . 

felső ár, közép ár, alsó ár. 
8.20 7.85 7.50 
7.20 6 95 6.70 
6.20 6.10 6.00 
5.50 5.40 5.30 
6.20 6 10 6.00 
4.50 4.25 4.00 
4.70 4.60 4.50 

1.10 kr. 
52.00 50.00 
54.00 53.50 

48.00 
52.00 

-OíSA.R]NO££. 

kitűnően alakították. Jók voltak: Havyné, Kocsis|marjai ev. ref. lelkészségre 25 pályázó közül e f"hó 
Vasárnap „Ma g d us k a ö r ö k s é g é ta j 25-én: Falusy Károly m.-telegdi, Vadon Miklós Etel stb. -

Karczolatok. 
Innen, onnan, mindenünnen. 

Szép és kevésbbé szép nőkre szokás mondaii, 
hogy olyan szeszélyesek, mint az — áprilisi idő. 

Ez a hasonlat nem fog sántikálni, ha ezentúl 
oda módosítják, hogy a tisztelt hölgyek olyanok : 
mint az idei ősz kezdet. 

Hisz egy pillanatban sír, nevet, mosolyog, 
borong, dereng, — dörmög és — menydörög az ősz, 
mint akármelyik utódja Évának és Xantippének, a 
derékSzokrates nejének. 

Ez az utóbbi asszonyság azért is érdemel kü­
lön felemlitést, mert ha erősen menydörgött nála, 
hát a férje, a bölcs Szókratész, fejéhez csapta a — 
fazekat. 

Az ősz is olyan Xantippe most, a ki a mi 
fejünkhöz lódítja a — háztetők cserepeit is.*) 

* 
A héten már gyönyörű szép őszi napjaink va-

Iának. 
De azért a fenti hasonlatot nem adom fel. 
Hiszen tudnivaló, hogy nem csak a szeszélyes 

asszonyok derülnek fel sokszor kárpótlásul, hanem 
a nyájas ősz is. 

Óh hiszen olyan jó a viharok után az édes — 
kárpótlás. 

* 
A debreczeni ev. ref. eayháztanács azon buz­

gólkodik, hogy a czifra és bandás temetéseket be­
szűntesse. 

Okosan gondolkozik. 
Hát furcsa is az, hogy mikor a néhai előnevet 

felvett földbe bújtatottra rázúditják a göröngyöt, 
hát ráhúzza a czigány, hogy : 

„Csipd meg bogár a. . . kézit, 
Hadd ugordjon egy kicsit 1" 

De hisz lenne is riadalom, ha foganatja lenne 
a nótának, kivált ha — anyóst temetnek! * 

Móricz József, az apa-gyilkos ügye még min­
dég nem dőlt el. 

Valószínűleg bele bolondul az Ítélet varasban, 
mert most is olyan bolondokat beszél, hogy ő — 
szent kötelességet teljesített. 

Még megérjük, hogy — e l h i s z i k neki. * 
A mi jóhirü „Kis pipá^-nkban egy ur légyottot 

adott egy vándor kardalár ismerősének. 
Egy kicsit későn jött s kérdi a pinczértől; 
— András 1 nem várt engem egy ur itt, ugy 5 

óra tájban ? Olyan vándor színész kinézése van. 
—- Volt itt egy ur, a ki a tek. urat várta, ha­

nem aligha az lesz, a kit keresni tetszik. 

*) Mint ebből-tetszik látni, ezt még a nmltkorra 
karezoham. 

DŰ hát a jó gazdasszony se önti iá a vasárnap fel 
í tálalt — (öltött káposztát, hanem felmelegíti s 

feladja. 
Azt mondják, hogy igy — jobb ízű. 
Tessék — megkóstolni. 

G o-N o s i. 

Folytatás a mellékleten. 



Jjgügklglajebreczen-Nagyváradi Értesítő" 1889. óv 41-ik számához. 
—• Honnan gondolja? 
— Mert — fizetett. 

* 
Színházunkban folynak az előadások. 
— Hogy van ön megelégedve a műsorral ? 

kérdi egy bérlő, egyik helybi titkos drámaírótól. 
— Óh kérem, nagyon jól! Hisz még J ó n e v ü 

i r ó t á r s u n k t ó l " Sekszpir Vilmostól is adtak 
már darabot! 

* 
Egy „pesti hírlapiból olvastam, hogy mint 

juthatni a képviselőséghez. 
Egy ur például úgy lett képviselő, független­

ségi volta daczára, mert a kormány párti — főispán 
neje szórta mellette a pénzt, 

Egy másik ur meg azért lett képviselő, mert 
nagyon haragudtak rá a csinos asszonyok férjéi. 

De valószínű, hogy t ö b b e n azért lettek 
képviselőkké, — mert nincs szüksége rcájok otrhon 
az — asszonyoknak sem. 

* 
Farkas Meny bért a temesvári lottó 250 ezer 

forintos nyerője szépen csücsül a temesvári du­
tyiban. 

Hanem az ügye is jól áll. Az is ott fog csü­
csülni a bíróság szekrényében. 

Okos emberek, már mint az ügyvédek, kiszá 
mitják, hogy ha rásütik Farkasra u csalást, hát 
olyan viszony jtámad belőle, hogy a kormánynak 
a négymilliónál is többe fog kerülni. 

Hát ennélfogva valószínűleg — fölmentik. 
De legalább megilletik vele a dutyit, hogy 

abból a nagy nyereményből legalább valamit vissza 
kapjon az állam „rabtartási költség- fejében. 

Ezt fogják hívni — veszett fejsze nyelének. * 
Máramarosmegyében roppant kelendő a -

vadalma. 
Külföldiek vásárolják s vonat-számra viszik. 

Azt mondják pezsgőt csinálnak belőle. 
Szegény zsidók szedik össze, a kik ebben a 

sivár világban a vadalmából jó gseftet csináltak. 
Néhány hitsorsos megirigyelte ezt a szerencsét 

s kisütötték, hogy a szerződésre nincs bélyeg ra­
gasztva s a 600 frt értékű bélyeg helyett most 
3U00 frtot kell fizetni a külföldi czég részéről a — 
fináczoknak. 

Ezeket persze elriasztják ezzel az országból; 
no de legalább megtanulják, hogy „egyik holló 
mégis csak kiássa a másik szeméti" 

* 
Egy debreczeni és egy nagyváradi polgár di­

csérgették az egymás városát. 
A nagyváradi polgár elmondott már minden 

jót, a debreczeni végre felemlíté, hogy milyen rop­
pant nagy a debreczeni határ. 

— No de a váradi sem Kis-Miska. 
— Nem ám l — mondja a mi czivisünk, — 

hisz sáros időben az egész nagyváradi határ hozzá 
ragadhat — a csizmám talpához. i 

A "mi azt bizonyítja, hogy nálunk még a 
csizmatalp is tisztes terjedelemmel bír. 

Cro—Nősz. I 

V e g y e s . 

- M i k s z á t h K á l m á n m u n k á i n a k fü­
zetes kiadásából megküldötték nekünk R é v a i 
t e s t v é r e k , mint e vállalat kiadói a 10— 11. fűze­
teket. Az a p r ó g e n t r y é s a nép teljesen fek­
szik már előttünk és megkezdudtjük a N e m z e t e s 
u r a i m é k czimü nagyobbszabásu, regényszámba 
menő munka olvasását. Mikszáth munkáinál az él­
vezet egyforma és a füzetek legfölebb az egyes mü­
vek közt szabnak határt, de semmi esetre sem 
abban a gyönyörűségben, mit az ö tolla alkotásainál 
önkénytelenül is érezünk. A magyar szépirodalom 
míhelői közt kevesen vaunak, a kik szebb és mara­
dandóbb becsű könyveket írtak, de Jókain kivül 
nincs egyetlen egy sem, a kinek minden sora azt az 
eredetiséget, azt a megkapó egyszerűséget, azt aj 
gondolat nemességet tükrözné vissza a mit Mikszát 
munkáiban találunk. És ebben rejlik az ő népszerű­
ségének, az ő gyors haladásának titka is, ez juttatta 
fel Mikszáthot a magyar l'ariiassusra oly rövid idő! 
alatt, mely máskülönben ahoz is kevés, hogy vala­
kinek nevét egyáltalán említeni kezdjék. — i i é v a i 
t e s t v é r e k érdemét e füzetes vállalat moginilitása 
körül elég gyakran méltányoltuk, de u midőn a fü­
zeteket oly gyors egymásutánban, oly páratlanul 
szép kiadásban halomszámra látjuk gyűlni asztalun­
kon, az elismerésnek legelőbb azzal akarjuk kifejő 
zést adni, hogy olvasóinkat a vállalat tömeges pár­
tolására buzdítjuk. lí|>y-egy füzet fi5 krba kerül és 
a diszkötésü kötet csak 8 írtba. Hisszük hogy már 
az olcsó ár is serkenteni fogja a szép könyvek ked­
velőit arra, hogy o díszműveknek beillő "könyveket 
gyűjteményükbe sorozzák. A kiadók úgy ÍU egyes 
füzetekre, mint az egész sorozatra is elfogadnak elő 
fizetéseket, miért is ez iránt legczélszerübb egyene­
sen hozzájuk fordulni. (Révai testvérek kiadóhiva­
tala Budapesten, IV. Yáczi utcza 1.) 

Szerkesztői üzenet* 
— V . J . , h e l y b e n . Jlójr csalt unn>i időnk 

volt, ho.j.y a kétiralbu t(p«» csalt hulutekiiilheltönk, de 
erősen hisszük, hogy . . . . beválik. 

S
ü k e t e k n e k . Egy ember, ki egyszerű 
mód által 23 évi süketség és fülzúgástól 
meggyógyult, kész egy leírást német nyel 
ven, minden hozzáfordulónak ingyen meg 

küldeni. Czím : J . II. Nieholson Wien , IX., 
Kol ingasse 4. 

Felelős szerkesztő : Tó th Lász ló . 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a Mihá ly . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

Bohaeidene Bastkleider fi. 10.50 
per Köbe und bessere Qualil itten. 

Weisse Sei&enstofFe von 60 kr. 
b i S fi. 1 1 . 4 5 por Méter — glalt uud gomusfort 
(nirca. 150 versch. üjiul.) — vorsendet robi-u- und 
stücliweise poito-riiid zoilfrei das Fnbrik-Oepol (L 
Henneberg (k. u. k. iiofiiofcrnut), Zürich. Mn*icr 
umatibp-nri Brir.fe kosién ÍO kr Portu. 

— A z e g y e d ü l i j ó n a k b i z o n y u l t 
g y ó g y m d d s s e r . Az egyedüli jónak bizonyult 
gyógymódszer Brigth vese és vesék minden beteg­
ségénél az alapos kezelés harner Safe Curecejával 
és az azzal ̂ összeköttetésben levő dietátiens nem 
szabályok — Igen sok esetben ezen szer gyógyított, 
miután minden más szer eredmény nélküli maradt 
mit, is a meggyógyultak százai bizonyítanak. — 
Kapható: Dr. JEtóthschnek V. Emil és Tóth Béla 
uraknál Debreczenben az előbbinél telephon össze­
köttetés. 

— Újpesten, Erschinger János gondos szer­
kesztésében most október 1-én „Fatenyésztési La­
pok" czimén igen érdekes tartalmú és csinos kiállí­
tású lap indult meg, mely czéljául tűzte ki a vasúti 
vonalak a hegylejtők és utak befásitását, valamint 
a faiskolaügy, fatenyésztés, gyümolcsészet és kerté­
szetet gyakorlati alapon előmozdítani. — A lap 
megjelenik minden hó 1-én és 16-án 1 %—2 nagy 
iv terjedelemben és előfizetési ára egész évre 3 frt, 
félévre 1 frt 50 kr, és negyedévre 75 kr. Az előfize­
tések a szerkesztő nevére Újpestre küldendők. 

— T ü d ő b e t e g e k g y ó g y í t á s a . A „Köz­
lemények*1 czimü kőnyomatu lapban dr. Nagy S. 
L.-től a következő érdekes sorokat olvassuk: „Mióta 
dr. Koch felfedezte, hogy a tuberculosist baczilások 
idézik elő, azóta tudjuk," e betegség okának legyő­
zése csak idő kérdése. Csakhamar találtak is fel 
oly szereket, melyek a baczillusokat megölték^ de 
ezek az emberi szervezetre való káros hatásuk 
következtében alkalmazhatók nem voltak^ és így az 
eddig szokásos belégzési módszert ily kóreseteknél 
és ily szerekkel gyakorolni nem lehetett. Végre 
Claude Bemard, a hires tudós egy oly exhallatió-
methodust talált fel, melylyel a belégzendő gyógy­
hatású gázok oly utón vezettetnek a tüdőbe, mely a 
szervezetet nem irritálja, a tüdőnek minden ré­
szét a gázokkal a szükséges mértékben ellepi ugy, 
hogy a tüdőnek bacillustartalmu részei, valamint a 
légzőszerveknek többi beteges helyei a gázokkal 
közvetlenül érintkeznek, s igy aztán sikerült a tüdő­
betegeknél a gáz exhallat io-methodust rectal-
injectio utján alkalmazni. Korunk leghíresebb 
szakférfiai mint L. Bergoon, Oornil, Dujardin Beau-
mets, Stals, stb. által tüdővész, tüdőgümőkór phthy-
sis, hörghurut, asthma eseteiben tett kísérletek oly 
fényes eredményt mutattak fel. hogy ez a rendszer 
ma már a legmegbízhatóbb köszönettel tartozunk 
tehát dr. Altman Károly Bécsben Mariahilferstrasse 
70 Bsr. alatt lakó ismert orvosnak, hogy egy oly gáz-
exhallatiós készüléket szerkesztett és adott át a 
nyilvánosságnak, mely Austria-Magyarországot nem 
is számítva, már Angliában, Belgiumban, Hollandi­
ában, Olasz,- Német,- és Oroszországban fényes si­
kert aratott és mintegy 4000 példányban terjedt el. 
A készülék kezelése fölötte egyszerű és beszerzése 
csekély áránál fogva (a hozzá szükséges vegyszerek­
kel 8 frt) senkinek sem esik nehezére. Tudtommal 
a doktor ur szívesen ád e tárgyban bárkinek bővebb 
levélbeli felvilágosítást. 

Vet* ..{oTtag: 
Hazánk 

l e g t i s z t á b b , | 
l ego lcsóbb és l eg jobb 

szénsavdús, égvényes 

S A V A N Y U V I Z E , 
V é g h l e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Főrak tá r Dcbreczen és vidéke részére 

&EKÉISY Ft t l ,0 l» U e b r c c z c n . 
(246.) 11—15. 

Eladó szőlő porhajasok. 
Fehér Chatellas, Passatuíi, muskotály, s 

vegyesen más asztali fajok, úgyszintén kitűnő 
borfaj szőlő porhajasok haphatók alólirottnál 
Alispáni engedély alapján vidékre is szállítható. 

ORMÓS GÁBOR, 
(341.) 1—2. Batíhiányi-utcza 2555. sz. 

DITIIJL-TOIÍIJ 
s z . 3 3 S . F . 

Ezen legújabb tollat, legelső minőség, ki­
váló ruganyossá^, tartósság és sok tinta 

kímélés által a legjobban ajánlja : 

CARL KUHN & Co., Bécs 
I,, Stepíianpatz 6. alatt levő 

r*Ó5e i r ó t o l l a f e L - g y á r a . 
Megszerezhető minden írószer-kereskedésben. 

(278.) 5—9. 

Pirszén (Coaks) 
ugy szinte 

l i ö s ü z e r a e t fűtésre és k o v á c s o l d 
részére legjobb minőségben házhoz szállítva 

ajánl jutányos áron 

a iég§ze§2?gyár igazgatósága 
Bebrecaenben. 

Megrendeléseket részünkre elfogad KONDOBl 
L. üzlete, Czegléd-uícza. (323) 4—10. 

F ö l ö t t e j ö v e d e l m e z ő m e l l é k k e r e s e t i 
T ö k e 
K i 8 i k o 
F e l e l ő s s é g Ĵ NT J E JL_i jt^üL X J X_J-

Ajánlatok B u d a p e s t r e a „Neues Politisclies Volksblattrthoz intézendők. (321.) 2—3. 

AI ELSŐ KÖZVKTITŐ- ÉS TIMKOZÓ-INTfiZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

-000 holdas birtok megvé-

12 darab jókarban levő, szinte egészen uj, 
krakkói porcze l lán k á l y h a jutányos 
áron eladó. íiovebb felvilágosítással szol-

| | gál irodáin. (127.) 
SaKgy ház e l adó : mely áll 5 szoba, 2konyha, 
| 1 bólt.helyiségből, 15 D öl ondódi földdel 

együtt eladó. 
{Kerestet ik : 5 

télre. 
|E lárüs i fö nő. Egy árva csinos külsejű fiatal 

leány — némi cautióvaí - mint e l á r u ­
s í t ó n ő valamely üzletben — alkalma­
zást keresi. — Értekezhetni irodámban. 

jKerestctifc 10—15 hold fekete föld ha­
szonbérbe. 

|Kgy ház ü z l e t h e l y i s é g g e l együtt eladó. 
(113.) 

[ K e r e s t e t i k . Egy nyilas ondódi föld meg­
vételre. (115.) 

l E l a d ő . Egy Wertbeim-szekrény. (112.) 
J K é t b ú t o r o z o t t s z o b a , külön bejárat-
Jtai, Péterfia részen, kiadó. 
jfttfy c z i t e r a eladó. (117.) 
JEgy z o n g o r a eladó. (118.) 
J E l a d ó 3 n y i l a s l u o z e r n á s a Téglés-

kert II-dik járásában, rajta épület.-— Bő­
vebbet irodám. (119.) 

püEess sena - i i t ozán egy ház több lakosz-
tálylyal, bolthclyiséggel együtt eladó. (78) 

[Bol t i f e l s z e r e l v é n y , állvány, mérleg, 
liszt- és olajtartóval együtt szabadkézből K e r e s t e t i k megvételre I. sz. 
eladó. (75) 

|Szt.-Auna részen (Cser-utcza 2368. sz. egy 
ház — 3 csinos uri lakosztálylyal szép 
gyümölcsös és szőllős kerttel eladó. Ér­
tekezhetni irodámban. (71.) 

iEgy jó bizonyítványokkal ellátott nőtlen 

O k l e v e l e s n e v e l ő n ő franezia, német,] 
magyar nyelvekben zongora tanításban! 
oktatást adhat, - • alkalmazást keres. • 
Értekezhetni irodámban. (lül).) 

Egy szilárd anyagból, cseréppel fedett házj 
mely áll : 4 szoba, konyha, kamara, igei 
szép kertből stb. örökáron eladó. E hiú­
hoz tartozik még 4 hold 200 öl föld is 
bővebbet irodámban. 

Egy, loga ább ti gymu. osztályt végzett fiatal] 
ember, mint jegyzői irnok alkalmazást 
nyerhet. Előnyben részesült, ki már ilyen 
helyen alkalmazva volt. Az ajánlkozói* 
bővebb felvilágosítást nyernek irodámb'sn. 

(10S.) 
K o s z t o s o k jutányos áron háznál, va/jy 

házon kivül étolt kihordva elvállalta tnak-J 
(100.) 

Egy teljesen felszerelt j ó m e n e t ü üz le t i 
eladó. (10;").) 

A főtéren 5 szoba hozzátartozókkal egy üt 
minden órán kiadó. (KM.) 

Egy olcsó z o n g o r a megvételre kere< 
tetik. (1 (),",.) 

A főtéren 2 szoba hozzátartozókkal, ugyan 
azon udvarban 3 szoba hozzátartozókkal] 
együtt kiadó. (120.) 

Egy teljes kovács szerszám fúvóval, ülővel,j 
satuval, srófvágóval együtt eladó. Érte­
kezhetni irodámban. (98.) 

Mintegy száz hold, emelkedett fekvésű! 
homokföld megvételre kerestetik. 

Wertheim-] 
szekrény. (81.) 

Egy f r a n c z i a foonne alkalmazást keres.j 
Értekezhetni vele a Zieherman-féle iro­
dában. 

K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz­
mentes két raktár haszonbérbe azonnal 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) 

keresztény gazdatiszt alkalmazást k e r e s . ' K é s z v é n y e k . 5 drb Csapó-utczai 10 drbl 
tanyával együtt eladó vagy bérbe kiadó.I alföldi részvény eladó. (84.) 
Bővebb felvilágosítást ad irodám. (68. :Egy több éveken keresztül nagyobb gazda-l 

K g y v a d a s £ vagy erdőkerülő, valamelyik 
uradalomba állomást keres. Értekezhetni 
irodámban. (69.) 

Egy jókarban levő (flőber) szoba fegyver 
jutányos áron eladó. (43.) 

|Füszer- és vegyeskereskedés, kényelmes ma­
gán lakással együtt, Hatvan-utezán a nagy 
forgalmú gyümölcspiaca téren, teljes fel­
szerelés és az összes árukkal együtt csa-
ládi körülmények folytán — eladó. Bővebb 
felvilágosítás nyerhető irodámban. (63 ) 

K i a d ó l a k . A legszebb utczában s leg­
élénkebb helyen, 2 utczai és 1 előszoba 
bútorozva, 4—5 lóra való jó istállóval 
augusztus 1-sejétől kiadó; ára 325 frt bő­
vebb felvilágosítást nyújt irodám. (51) 

i K e r e s t e t i k megvételre egy, a környék­
ben lévő g y ó g y s z e r t á r . (47.) 

Kgy jómenetü üveges üzlet előnyös feltételek 
mellett eladó. (52.) 

Z o n g o r a t a n í t á s r a a j á n l k o z i k egy 
gyakorlott úrnő, kívánatra a tanítvány 
házánál is eszközölhető. Bővebb fölvilágo­
sítást nyújt irodám. (50.) 

|Egy 13—14 éves ifjú, ki legalább is 4 elemi 
osztályt végzett, egy helybeli fűszeríízlet-: 
ben azonnali felvételt, talál; bővebb felvilá­
gosítással szolgál irodám. (59.) 

E L A D Ó H Á Z . Darabos utezán egy szi­
lárd anyagból épült cserépfedelü ház, mely 
tartalmaz 3 utczai, 4 udvari szobát, kony­
hát és kamarát, kőkuttal ellátva, egy nyi­
las ondódi • földjével eladó. Értekezhetni 
irodámban, (156.) 

lEíadó* ház . Nagy-Uj utezán egy szilárd; 
anyagból épült ház, mely évenként 750| 
frtot jövedelmez, eladó, (1760. | 

! K á d a s ~ u t c & á i i 2 utczai 1 udvari szoba,^ 
hozzátartozókkal együtt kiadó. (83.) 

ságban működött, gyakorlott gazdatiszt, 
600 frt óvadékképes, önálló gazdati»zti 
állomást keres. (38.) 

A h o m o k k e r t h á t u l j á n egy 9 kat. hol­
das hizlaló telepnek is alkalmas, s épüle 
tekkel ellátott, ugyanott egy 5 kat. holdas] 
föld is eladó. Értekezhetni irodámban. 

Egy csinos üz le t be r endezés kézmű, i ö-| 
vidárú, nórinbergi, valamint üveges-üzlet­
nek megfelelő; jutányos árban eladó. -
Értekezhetni irodámban. (92.) 

A r a n y m ű v e s üzletbe egy jó családból] 
való fiu tanulónak kerestetik. (87.) 

T a n y a f o l d . 5 nyilas föld tanyával együtt 
eladó. 

K i a d ó t a n y a í ö l c L A csere alatt 12 usz 
tályozott hold föld kiadó. Értekezhetni] 
irodámban. (90 

Egy egészen uj 7 oktávás zongora bérbe adó.] 
Értekezhetni Széchenyi-utcza 1813. (91. 

17 ho ld 1236 öl péterfiai ujosztásti bel 
legelő szántóföld szabad kézből eladó! 
vagy bérbe adó. Értekezhetni irodámban.] 

B a t í h y á i ü - u í c z á í i egyház eladó,ugyan 
ott 6 szoba, hozzátartozókkal együtt kiadó. 

Ő s z i l e g e l ő . A Tamási pusztán 100 hold 
igen jó legelő, jó kúttal együtt —• holdan­
ként 1 írtjával kiadó. (80.) 

O z i m b a l o m kerestetik pár hónapi hasz­
nálatra. Többet a kiadóhivatal. 

Egy gyakorlott, nős, de gyermektelen íiatalj 
gazdatiszt a legjobb bizonyítványokká: 
ellátva állandó alkalmazást keres bővebb 
felvilágosítással szolgál irodám. (79.) 

Igen élénk helyen S b o l t k e l y í s é g akái 
együttesen akár egyenként kiadó. (34.) 

5 d a r a b he ly i vasú t i részvény eladásr:. 
kínáltatik. (33.) 

Két nyilas sestakerti szőllő, pajtával és s/.ü 
retelő edényekkel együtt örök áron eladó. 
Értekezhetni irodámban. (<ítf.) 

AK ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 2£ * 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Bebreezem, föpiacz, Áron Miksa u r h á z á b a n Kisuj -u teza szegletén. 
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'^^HMW^ltití^Q^^^ 
P á r i s i k i á l l í t á s i a r a n y é r s-m 1 8 8 9 . 

•. Borbély lm 
rendelő helyiségét f. é. május 
hó 20-tól fogva Dr. Szécsi Emil 

volt lakásába tette át. 
(187.) 18—52.) 

Az összes orvostudományok tudora 

DR TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

odvas fogakat 
fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit el ; 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, aranynyal, s 
egy állandóan alkalmazott (ameribábaD képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 

műíbg betéteket eszközli. 
Rendelő órák 

(216.) 17—52. 

reggel 8—9-ig , 
délután 2—5-ig . 

Bfcses küldeményét egy üveg; 

Fülhallási olajkivonato-t, 
mölyt-t egy 35 éves nehezen halló embernek rendetek, 
megkaptam. Csakugyan csodával határos, hogy ezen szer, 
mely hálást gyakorolt fentirt egyénnél. Miután tízen szer 
24 órán alkalmaztatott, ez-t-n ember elébhi egész süket 
füleivel több méternyi távolságból tisztán hullotta a fali­
óra ketyegését. 

Ezen ember, kinek most a világ egész újnak lát­
szik, Isten illán Öimok köszöni c-odála'.cs fclgyógyulását. 

Alexa neerfeh!. 
Gns tav Maazey . 

A cs. kir. orvosnak Dr. 8 péknek ezrn f ü l h a l -
1&3Í O l a j k i v o n a t a kapható D e b r e c z e n b e n Dr. 
R o t h s c h n o k V. E m i 1 gyógyszerész urnái i frt 50-
krérl, telephon összeköttetés. (338.) 1—23. 

1.1 KOCSIGYÁR. 
Van szerencrém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy Miskokzr^l történt 

átköltözésem folytán, itt D e b r e c z e n b e n , C z e g l é d - u t c z á n , az ívj templom 
közelében 2 5 7 9 . sz, a. házamnál, k o v á c s , n y e r g e s ( S a t l e r ) és k e r é k -
g y á r t ó m ű h e l y t állítottam fel, a hol már is 

arany- és ezüstérmekkel kitüntetett 
s a magas kormány által készpénzzel jutalmazott több rendbeli készletben lévő 
r u g a n y o s , r u g a n y n é l k ü l i , 

fedeles és fedél nélküli kocsijaimat, 
— tekintettel helyiségem szűk voltára, —jótállás mellett, lőhető legolcsóbban elárusítom. 

Továbbá felvállalok e szakmába vágó mindenféle k e r é k g y á r t ó , k o v á c s , 
n y e r g e s (Satler) és f é n y e z ő m u n k á k a t , — azon esetre pedig, ha készletbea 
lévő kocsijaim megfelelőek nem volnának, megrendelés folytán, akár helyben, akár 
vidékre, bár mily alakban, gyorsan és.olcsón, kívánat szerint készítek. 

Ezek mellett még egészséges és beteg patáju l o v a k n a k rendes v a s a l á s á t . 
— Felügyeletem alatt felvállalok nemkülönben mindenféle m ű p á t k o k k a l való 
ellátást, mert mint e l s ő o s z t á l y ú o k l e v e l e s á l l a t o r v o s , birok olyan ajánló- \ 
levéllel is, melyet ő cs. és kir. fensége A l b r e c h t f ő h e r c z e g lovainak huzamosabb 
ideig való vasalásáért nyertem. 

Végre a nagy gazdálkodó közönség részére mindenféle k o v á c s é s k e r é k ­
g y á r t ó m u n k á k a t a legolcsóbban és leggyorsabban elkészítek. 

A nagyérdemű közönségnek becses pártfogását kérve, maraduk tisztelettel 

KOLONICS LAJOS 
(324.) 3—3. kocsigyártó és okleveles állatorvos. 

Friss idei töltésű: 
B i k s z á d i , Bá r t f a i , B i l i n i , B o r s z é k i , 
B u d a i keserűv íz , Czigelkai , Cs iz i ,Emsi , 
Criesshübli, Glcicliei ibergí , Ha l l i - „ lb -
l any" , I vánda i , Ka r l sbad i , Kor i tny i tza i , 
Krondovfi, L ip ik i - „ Ib l any" , Margi t . 
Mar i enbád i , Mohai- „Ágnes" , Mohai-
„Stefania" , P a r á d i , F i r m o n t i „aczél-
fo r rás" , Pü lna i , Rohi t s i , Saidscl iützi , 
Sa lva to r , S e l t e r s , Szo lyva i , Szu l in i , 
P reb la i , Vegh le s i „ V e r a " for rás t e r m é ­

szetes, gyógy- es b o r v i z e k e t ; 
továbbá : 

OLAJBA TÖEÖTT 
KÉSZ FESTÉKEKET 

m i n d e n sz ínben , 

LENKENCZÉT „Finisst" 
SZOBAPADLÓ F É N Y M Á Z O K A T 

és mindenféle 
F E S T É K E K E T , LACKÓKAT 

ajánl 

RicklJtóefZelniOS 
DEBRECZEN. 

(66.) 32—52. 

D e b r e c z e n , 1 8 8 9 . O k t ó b e r h ó . 

Bignió János 
b ú z a k e m é n y i t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-Ha tvan-u tcza , saját ház , 1093. sz. a. 

Legfinomabb Crystal keményítő 
Csipke „ 

n 25 és 50deka pakétokban 
Közép finom (Mousselin) 
Közönséges „ . . . 
Ragasz, finom Yékony . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kékítő papír ff . 
* » » » n / * 
100 dzt. kékitö viz . . . 
100 kötés Holzspan (dupla) 

M a fin raktár 

100 kiló bikkfa szén . . . 3 frt. 
100 „ Coaks 
100 „ Roszitczi kőszén , 
íOO „ Mágia kőszén . . . 
100 „ Sálon kőszén porosz , 

(332.) 2 - 4 . 
JX^g* Kívánatra cbaks, fa- és kőszén bázboz is 

szállíttatik minden számítás nélkül. 

1 10° 1 kiló 
| f r l JUr . | 

34| —1 
20 
20 
12 
10 
2Q 
24 
18 
14 
55 
24 

2 
2 
2 
2 
1 

_ 

— 
_ ] 
_ 
_ 
_| 
—1 

50 
— I — I _ I 
50 

G y o r s és b iz tos s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i e l len . 
Aa egészség fttiilartására, az életnedvek s ennek folytán a vérnek tiszlitására és tiszta állapotban 

való fentartására és a jő emésztés elősegítésére a legjobb és kghalhalósabb szer a már is mindenütt 
ismeroies és kedvelt 

É L E T I í A L Z S A M D r . B O S A-tól. 
Ezen életbalzsam a legjobb s le-gayógyhatásosb gjó^yíiivekböl 3 leggondosabban van készítve s 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiany, sa\aayus felbüfögés, vértolulás, aranyeres 
bajok slb. stb. ellen teljesen h-ithatósaak bizonyul. Ily kitűnő hatásai követk?7í.<hrn , z.n éleibalzsam egy 
bebizonyult, megrbivJifttó há/.iszrrévé lett a népnek. Á r a e g y n a g y Üvefrfc<;i 1 f r t , k i s ÜYt g g e l 50 k r . 
Elismerő i ratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

3 H:imisitások elkerülése végett, miudeukit ligyslmey.t--tek, h.'gy az í-trypdül 
* '.Iti.lam az eredeti utasítás szerint készített „ D r . R O S Á - f é l e é l e t b a l -

ZSaill" mm u'n üvegecskéje kék burokra van csőm golvs, melynek hosszoldalain „ D r . 
ROSA é-letbalzsauia a „fekete sas "-hoz czimzett gyógyszertárból. 
F R A G X E R B . P r á g a 2 0 5 — I I I . " ma.-var, német, cseh és frauezia nyelven ohas 
bató. .i'.-J'v fVií'Hj pc'iljf a • ide nyomott védjegy látható. 

•Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készítő 
Védjegy. JET F t A. G I N .13 R , B . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sab"-boz Prágában 2 0 5 - I I I . , és BUDAPESTEN 
TÖrÖk JÓZSef ur gyó»y«?.erés/né(, Király-ulcza í 2. sz. B l l d a i E m i l ur várisi gyógyszertárában a 
Varosház-téren. A* o s z t r á k - m a g y a r i B o n a r c h í a awíntlen n a g y o í i b g y ó g y s z e r t á r á b a n v a n 

P^asi 

r a U t á r e z e n é i e t lmJxsumf ró l . 
Ugyanott kapható : 

„prágai általános házi-kenöcs"» 
több ezer hálanyiiaibozaltiil elümert bíztOS g y ó g y s z e r mindenfele gynladásoli, ?ebeb és genyedések ellen. 
Ezen beno'cs biztos eredményivel használható a nöi emlő ayuladásnál, a tej lespedésénél.s az emlő megke-
ményedéséné; szüléskor, kelevénynél, vérdaganatokná, genyes fakadekokná), pokoh árnál, körömgyöknél, »: 
iig-. nevezeti körömféregnél, elkeményedéseknél, felpnífadásoknál,]mr)gydaganatGknál)z.sirdaganatoknáI, érzé 
ketlen tagoi.nál stb. Minden gyuladásl, dagan-lot, eíi.eti.ényedé^t, felpi ffaríáti u.lrgröviiíebb idő alatt eltá—; 
volit; s a hol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, 
biéreti és kigyógyítja. p§prvfia»liat<> !£& é s a© I t r a j c z a r o s s z e l e n c z é l í b e n . * ^ g 

* " , » Miután a prátrai általános házíkenöcsöt sokszor utánozzák, mindenkilj 
• V a S • figyelmezteti k, hogy ez eredeti utasítás szerint csak nálam iesz ké-

^^^S^^^^ szí ive s csakis akkor valódi, ha a sárga élczszeler.cze, melybe töltetik, vörös 
használati útatilásobba (melyeli 9 nyelven nyomvák) és kék kartonba^ — melyen 
az ide nyomolt vérfj<*ery látható — hurkolva van. 

H A L L Á S I B A L Z S A M a legbebizonynltabb, számtalan próbatét által 
egbiztos=ibbnak flismert szer a nehézhallás kigyógyilásár-« s az egcszt-n nivtüztetl hallási tthe.lség visszá­

ruén*. E g y ü v e g á r a 1 f r t . (72.) 13—26. 

ó* 

ad. 
8209. 

1889. Árverés i hirdetmény. 
Közhírré tétetik, miszerint Debreczen sz. kir. város tulajdonához tartozó s a várad-

utczai vasúti átjárón kivül lévő és véggel a Homokkert nyugoti oldalára nyúló öt darab 
faraktári helyiségül szolgáló földek, a városház nagy tanácstermében folyó 1889. évi október 
hó 16 ik napján délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános árverésen, a folyó évi október 1-től 
hat egymásutáni évre, a városi számvevő hivatalnál megtekinthető feltételek mellett haszon­
bérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási ár 10%-á t bánat­
pénzül az árverelő bizottság kezeihez készpénzben letenni tartoznak. 

Kelt Debreczenben, 1889. október 3. 

(336.) 1—1. A városi tanács. 

ad. 7978. 
1889. Hirde t ca ény. 

A bizottsági közgyűlés 95/5559. 1889. tkgy sz. a. kelt határozattal a hortobágyi 
legelő tul a hidon való részének téli legelőül leendő kiadatását elrendelvén, ezennel közhírré 
tétetik miszerint a hortobágyi legelő tul a hidoni része folyó évi november hó 1-től jövő 1890. 
február hó l-ig juhok számára téli legelőül helybelieknek a folyó év nyarán a juhjáráson le­
geltetett juhai któl darabonként .fizetendő 10. vidékieknek 15 krért kiadatik, mire nézve érte­
síttetik a jószágtartó gazda közönség, hogy legeltetés végett kihajtani szándékolt juhai számára 
az alapítványi pénztárnál folyó hó 15-től kezdve a legelőbér előleges lefizetése mellett hajtó-
czédulát váltson, mivel ugy a hajtóezédula nélkül juhaikat kihajtók, valamint a bejelentett 
számú juhoknál többet kihajtók, a legeltetési szabályrendelet értelmében fognak büntettetni, 
megjegyezvén, hogy a hajtóczédulák kihajtáskor a mátai biztosnak bemutatandók. 

Kelt Debkeczenben, 1889. október 3. 

(337.) 1—2. A városi tanáos. 
7^BZ. Árlejtési hirdetmény. 7867. 
1889 

Debreczen sz. k i r . v á r o s 6000 frt e re jé ig zárt ajánlatok utján zabot óhajtván 
beszerezni, a zárt ajánlatok beadásának véghatáridejéül 1889. O k t ó b e r h ó 22-ik napjának 
d. u. 5 órája tűzetik ki, — zárt ajánlatok 600 írt készpénz, vagy ennek megfelelő óvadékképes 
értékpapírok és minta zabbal felszerelendők s a polgármesteri hivatalhoz adandók be; utó­
ajánlatok el nem fogadtatnak; szállítás ez évben bevégzendő. 

Fizetés 300 métermázsánként utólagosan, bánatpénz az utolsó részletfizetésbe fog 
betudatni. — Véghatáridőre nem szállító bánatpénzét veszti s a beszerzés az ő kárára és 
veszélyére eszközöltetik a város által. — Zab átvétel a városgazdái hivatalnál lesz. — Zárt 
ajánlatok felbontása 1889. Október hó 23-án lesz a városháza nagytanácstermében. Ajánlatok 
elfogadása felett a városi tanács dönt. — Debreczen, 1889. Szeptember 28. 

(325.) 2—2. A városi tanács* 



DEBEECZEN-NAGrVARABI ÉRTESÍTŐ. 

TÓTH GTS-
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő c z ó g , 
D E B B E C Z E N , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 
ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjntá-

n y o s a b b árak m e l l e t t : 
áP£** ön tö t t v a s k á l y l i a k a l "WQ 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 
Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfütésre, c s i szo l t és n i ck l párkany-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 
m inden fé l e s z inben zománczozva , 

ön tö t t v a s - és l emez-

TAKARÉKKOHYHÁKAT 
Tizedes-, egyensúly-, házi , kalmár- és rud-

ínérlegeket jótállás mellett, | 
zománezozott öntött vasedényeket, 

zománezozott kék- ős márványozott! 
l emez-edényeke t jótállással, 

asraczél szerszámokat?*! 
minden iparághoz, belföldi, német és valódi franczia 

gyártmányban, 
minden darai) jótállás mellett, "^Vll 

< 
stiriai huzalokat óshuzalszegeket, 

„AIpine"-féíe, ugy, mint a vasáruk szakmába vágó 
összes czikkeket. (296) 6—52 

Nagyválaszték nöi ruhaszövetekben. SJ5 
«XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX50CXKX* 

DBBRBOZBN, FŐTÉR, VÁROSHÁZ-ÉPÜLETBEN.; 
Ajánlja az őszi és téli idényre dúsan felszerelt raktárát: l 

a legujabb divaíu gyapju nöi ruhaszövetekben, ] 
flanell, kasán és jó mosó-veleszekben. 

fis 

5" 

Himaláy, Berliner, Chenilia és selyem-kendőkben, 
kötő-pamut , kfttö-gyapju, ezórna és minden a 

rövidáru szakmába vágó árúkban, 
csipke, szalag és egyéb pipereezikkekben. 

Ajánlja továbbá raktárát : 

féli fohénemfiek és ajaltaáilita. 
ílgNOI RUHÁK KÉSZÍTÉSÉT 

Q saját szöveteimből elvállalom. 
Q (322.) 3—6. 

*xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx»-
O M i n t a g y i y t e m é n y e m e t k í v á n a t r a b é r m e n t v e kü ldöm. Q 

ÜVEG-, TÜKÖR-, PORCZELLÁN- és LÁMPA-RAKTÁRA 

B 
a> 

§2. 

O 
t — ' i 
CD 

CD 

oo 

Ajánlja pontos kiszolgálat és gyári 
áron alól ujonnan érkezett, legjobb kivi­
telű pe t ró leum lámpá i t nagy válasz­
tékban, úgyszintén őszi és téli idényre 
lakodalmi ajándékoknak : ét-, thea-, 
kávé- , mocoa- ós mozsdó-kés&le-
t e k , t a lpas - és beföt íes- tá lak , 
l i que r -kés^ le t ek a legújabb kivitel­
ben, t e r a k o t t a és üveg-vázák , fa-
és b á d o g - t á l e z á k dúsválasztékban.; 

Tisztelettel 

Lám Sándor. í 
Debreozen, Hatvan-utcza. 

CD 
r-t-
CD 

CP 

CD-
O 
ÍS3 
CD 
? r 

g 
< 

Á r j e g y z é k k e l k í v á n a t r a bé rmen tve . (307.) 5—6 

BOSZNAYJ.czégnél. 
D E B R E C Z E N , C z e g l é d - u t o z a . 

Nagyválasztékban 

NÖI RUHASZÖVETEK, 
Kasánok, Flanellek, jó mosó Barchetek, 

téli nagykendök, csipke- és Jutte-függönyök, 
ágy- és asztal-teritök, 

mindenféle r u h a d í s z e k , férfi és női a lsó i ngek , maffok, e sőe rnyők , 

rendkívüli leszállított áron kaphatók. 
Női ruhák elkészítése legutolsó divat szerint jutányos kr mellett clvállaltatnak. 

Vidéki mi'gbizáutik legpontosabban onzkozoltetnok. (328.) 2—10. 
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!Gyász ruhák 12 óra alatt készülnek! 

FUUtS MOSf 
nöi divat , szövő és röv id á ru r a k t á r a 

Debrcczcn, Czegléd-utczán, színházzal szemben. 

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát, az őszi és teli idényre a legdivato­
sabb színes, valamint fekete divat- és gyászkeluiékben, mosó velezelcet, 
mindenféle Helyem, bársony, plttseh és borfni ruliadiszeket, moire 
selyem minden szinben 95 kr stb.; harisnyákat, pipereezikkeket, ÖSSZCH 

szabó kellékeket, szövő és rövid árukat. 

2 csattos női Glage kesztyű, minden színben 1 forint 

!Női varrodámba! 
készülnek a legrövidebb idö alatt, elegáns utczai ruhák; Jaquettek, fel­

öltök és Mantlettok, igen mérsékelt árak mellett. 
Egy elegáns ruha szövetből és diszszel kiállítva 14 frttól 

minden árban. 

! Női szabászati tanfolyamomban! 
minden egyes növendék, egy bécsi derék Ihiea segítségével 30 nap alatt, 
mértékvevésben, szabászati rajzban és szabászatban, tökéletes oktatást 
nyerhet, ezen idö után, kezességem mellett, minden alakra képes derekat szabni. 

Szabászati tandíj, derék lineával együtt 12 frt 5 0 kr. 
(313.) 4—6. 

! Ruha megrendelésnél előleg kéret ik! 
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Importált simenthali teliének, üszők, bikák, 
valamint 1500 darabból álló fésűs törzs-
nyáj; anya-ürü, kos ós bárány azonnal 

szabad kézből eladó. 
Megtekinthető Felső-Zsolczán özv. Szathmáry 

Kir. Pálné ő méltósága gazdaságában. 
Vasút és posta állomás : Zsolcza, Borsodmegye. ' 

(834.) 2—2. 



6 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

kiisziiiml/ldljiiliT 
I I előbb 

Kuhinka István K. 
üveg- ,Jporczel lán- , l á m p a - és h á z t a r t á s i 

c z i k k e k r a k t á r a 
X > B B R B C 2 E N B B N . 

Ajánlja pontos kiszól 
gálát és gyári árak mei 
lett az őszi és tél i 
i dény re ú jonnan é r k e ­
zet t és nagyválasztékkal 
berendezett D i t i a á r - és 
B r ü n n e r - f é l e a legjobb­
nak elösmert gyártmánya 

s á l o n - , f ü g g ő - és 
a s z t a l i p e t r ó l e u m ­
l á m p á i t , s minden 
hozzátartozó czikkek nagy 
raktárát. 

Tisztelettel 

KASZANYITZKY 

Képes árjegyzékek kívá­
natra bérmentve. 

(55)32—52 

txxxx. 113. 
442. 

Az- ISTVÁN gőzmalom-társulat 
JÉLX?. J T H S O - Y Z I É K : JfcS 

helyben kötelezettség nélkül, 
és áz 1887. ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla-
pitotts 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. 1 
0. 
0 
1 
2 
3 
4 
5 . 
6 
7. 
8. 
g ^ 

9, 
10. 
11. 
12. 

•éw* fitsetés melleit. 
Ingyen atsé'k'k&%* 100 kiló 

J. Asztali dara nagyszesiü 16 80 
szinte . . . 15 80 

Királyliszt 15 80 
Lásglisst . . 5 . . . 15 40 
Montiiszt . . . . . . . 15.— 
Zsemlyeliszt különös .. . , 

» » » * 
Fehér kenyérliszt 1-ső rendű. 

szinte 2-od , 
Kdzép kenyérliszt 1-sö „ 

» » 2~od a Bam& 1-aő 
2~od ,á70k. 

»70B 
*50„ 

* 5 0 „ 

14 60 
14.20 
13.80 
13 60 
1280 
12 40 
12.— 

9,60 
7.20 

4 40 
380 

Lábliszt '. . . 
Veres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkai 
Durvakorpa zsákkal 

A finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet-
tetett. 

Debreczen, 1889. Szept. 17. 
(26.) 40—52 

UC! wmmm9m*mm*ww**0mw*.m*M9m 

S/iilií/LiijosliinV/í'í 
Debreczen, Rózsatér. 

Az őszi i dényre r a k t á r r a érkeztek : 

'[HŐI RUHA^ZÖTETEKj, 
Fl&nell, Kasán. Holdon, 

C r y a p j u H i m f t l a y a - k e & d ő k , 

H A R A S Z T - K E N D Ő K . 
[Női- ós gyermekharisnyák, 

Szőnyegek, ágyteritők, 
\I*&ij*T. - O I J Ö . o I s : . 

A hírneves cosmanosi gyárból : 

MOSÓ VELEZEK. | 
Nagyválasztók : 

GYÁSZRUHASZOVETBKBEN, ' 
j ' FEKETE 
GYÁSZKENDŰKBEN 

(262.) 10—52. 

Liclitenstein Umí\ 
v a s k e r e s k e d é s e 

O E B 5 R E G Z E N B E N . 
P iacz - , és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a t a ­

k a r é k p é n z t á r épü l e t ében . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát : 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ká ly­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá­
lasztékban P e r ge- és V i d a c s - e k é k e t , e k e 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z d ás 
e k é k h e z , v a s b o r ó n á k a t , mindennemű 
gazdaság i e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j aka t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t é s a n g o l a c z é l s r é t é k b e n , 
L e f a u c h e u x és l a n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l o b e r t - t ö l t é n y e k b e n , f e g y v e r d u -
g a c s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e i -
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

(294.) 6— 62. Lichtenstein József, 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséget 
értesíteni, miszerint 

FÉRFI SZABÓ ÜZLETEMET 
az M F " őszi és téli idényre " V B 
a legjobb és a legutóbbi divatszerü gyapjú­
szövetekkel rendeztem be, a hol is 

mindennemű férfi-ruhák 
készítését 

Ízléssel kiállítva, jó szabással, szolid árban 
szolgálok, — valamint 

magjai és pap §itfajifcis 
papi palást- és 

a legtökéletesebb alakban készítek. 

Vidéki niegrendelésekpontosan 
esssközöltatnek. 

Kívánatra mintákkal szolgálok. 
Magamat a nagyérdemű közönség tömeges 

pártfogásába ajánlva, vagyok tisztelettel 

Szathmáry György, 
DEBRECZEN, a megyeház épületében. 

(314) 4—6. 

ACZELT 

MAG- és VIRAGKERESKEDESE, 
DEBRECZENBEN. 

Van szerencsém a nagyérdemű virág­
kedvelő közönségnek ajánlani : szép valódi 
h o l l a n d i j é o s i n t , t a l i p á n t t ©ir@©me, 
j o a g n i l l e i i , i s t e a , a m a r y l l i a , U -
lium wiwmghagjm.&hmt sokféle fajok­
ban jutányos árban, továbbá szobai d i S E -
mchriay©!k©<$ legnagyobb választékban és 
jó tartós fajokban. Felkérem az érdeklődő és 
virágkedvelőket, dúsan berendezett kertészeti 
telepemet a debreczeni „István" gőzmalom­
társulat kertjében személyesen meglátogatni, 
a hol minden szép,és ujabb növényzet látható 
és jutányos árban kapható. 

Tömeges látogatásért esedezve 
vagyok teljes tisztelettel 

PACZELT JÁNOS. 
Üzletem : Batthyányi-utcza, 

a színházzal szemben, 
a hol makart-csoferok is készíttetnek. 
(330.) 2—3. 

Debreczenben, ezegléá-uteza. 
Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férfi és fiú Chiffon ingeit. 
A birodalom legjobb gyártmányú 

'férfi ós női ezórnázott j 
szines- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varró 

dájában készült-

MMzasitási czikkeit. 
| | (251.) 41—52. 

B 

BENYÁTS EMIL 
Bebreczenbsn* íőpiacz, Tisza-ház. 

Ajánl dus választékban most érkezett 

s azokhoz mindenféle kellékeket, 

Posztó és 
harasztkendőt 

Színtartó divat 
Barchetet (velez), 

é*s k e z t y t i t 5 
úgyszintén mindenféle 

r ö v i d és k é z m ü á r u k a t . 
(24.) 40—52. 

Tiszteletiéi van szerencsém a n. é. közönség becses 
figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis az a n y a g t ü z m e n f c e s s é g e , l é g m e n ­
t e s a j t ó k , a t ű z i h u z a in o k c z é l s z e r n b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ö-a n y a g t e 1 j « s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k áííal sze'los körben megkedveltettek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel ai eddigi fafüíésre berendezett kály­
háim mellett méí, g y á r i h á z a m által szervezett és szabadal­
mazott t ö l t ő é s s z a b á l y o z h a t ó k é s z ü l é k k e l ellátott 
kályhákat a leg melegeb ben a j á n l a n i és leglényegesebb' 
előnyeit elősorolni :. líitÜDÖ fü töképesség ; , c s e k é l y f ü t ő a n y a ír f e l ­
h a s z n á l á s m e 11 e tt . A t e r m e k vagy s z o b á k t ö k é l e t e s s z e i l ö z t e - : 

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 34 dróra szükség-1 
eudö kőszén vagy koaks egyszerre betöltetik. 

K á l y h á k kiilöubözö színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e 1 b e n szállíttatnak \ 
és mindkét fiifesi modorban épitttetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával Yagy a nélkül lerracotta színű, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirt) 
diszfts feUiítekkel (Gi'sims), mindig készletben tartatnak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, 'kívánságra, 
legnagyobb kivitelben epittetüek. 

Legmélyebb tisztek!lel 
Linkesch Samu özv. Eperjesen, 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári.fÖraklárosa. fí 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZÁMYITZKY ENDRE urnái 
D e b r e c z e n b e is, í őp iacz ü v eg - ^® p o rcze l l án - r a l s t á r ában , 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a - c 
k á l y h á k is a n. é. közöiiség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. ( 

H Ü T A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később \ 
ő s z f e l e a megrendelések túíhaimozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a { 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

(176)21-30. 

£*> 

Keztyük nagyválasztékban. 

ím m̂_ € * " w JM HM 
K E Z T Y Ü - É S SÉKVKÖTÖ-GYÁROS. 

Ajánlja a már 25 év óta fennálló, jóhirnévnek örvendő 

KEZTYÜS-ŰZLETÉT 
a n. é. közönség szíves pártfogásába. Egyszersmind van szerencsém tudatni, hogy nálam min­
dég a legnagyobb választékban téli- és nyár i -keztyük kaphatók és megrendelhetők. 

Giacé és schwedis keztyük 3 gombbal, agráffal, vagy csattal, 
mosó bőr női , férfi, k a t o n a és e l egáns h o s s z ú bá l i s c h w e d i s k e z t y ü k 

dús raktárát legjutáuyosabb árban. 
Báli keztyüket a raktáron levő különféle színekből, választás szerinti mintá­

ból 24 óra alatt készítek. 
Továbbá ajánlom az általam készített 

s é r v k ö í ő k e í és s u s p e n s ó r i u m o k a í , mely utóbbit minden embernek viselnie 
kellene, hogy általa a keletkezhető bajoknak eleje vétessék. 

N a d r á g t a r t ó k nagyválasztékban. Orvosi és szülész i készü lékek , 
fecskendők, i r i g a t e r e k , k r i s t é lyezök , m é h - p e r e c z e k , h a s és köldök-kötök, 
g u m m i - h a r i s n y á k , fásl ik és g u m m i - s z é l p á r n á k mindenkor raktáron vannak. 

Női különlegességek nálam kaphatók és megrendelhetők. 
f a g y b a n és kicsinyben! eladás. 

A n. é. közönség eddigi pártfogását és bizalmát továbbra is kérve, vagyok 
kész tisztelettel 

(333.) 2—3 keztyüs. 

"Süspebsóriumok 50 hrtól 1 írt 50 krig. 
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